MhaBsa 37

1. W caenan Becenewn koByer n3 gepesa CUTTUM; ANVHA €ro ABa NOKTS C NOMOBUHOLO,
WUMPUHA ero NosiTopa NoKTS 1 BbiCOTa ero nontopa NokTs;

YNO: | 3pobus beuan'in koByera 3 akauiiHoro aepesa, ABa NikTi il NiB JOBXWHA Oro, i NiKoTb
| NiB WWpPWHA NOro, i NiKOTb i NiB BMIWNHA AOTO.

KJV: And Bezaleel made the ark of shittim wood: two cubits and a half was the length of it, and
a cubit and a half the breadth of it, and a cubit and a half the height of it:

2. 1 06N0OXKNN €ro YNCTbIM 30/1I0TOM BHYTPU 1 CHAPYXW 1 cAeNan BOKPYr HEro 30/10TON BEHEL,;
YMO: | noobknanae BiH AOro WMpPUM 3010TOM 3cepeaunH Ta i330BHi. | BiHUS 3010Toro 3pobuns

HaBKONO Hag HUM.

KJV: And he overlaid it with pure gold within and without, and made a crown of gold to it round

about.

3. 1 BbINWUA AN HEro YeTblpe KONbLa 30M10TbIX, HA YETbIPEX HUXHUX yrnax ero: Asa Konbua Ha
0OHOM CTOPOHE ero 1 ABa KoNbua Ha ApYyrom CTOPOHE ero.

YNO: | BiH BUAUB AN HBOrO YOTUPKM 30M10Ti KaONYYKN HA HOTUPLOX KyTax Moro, ABi kabnyyku
Ha ooHoMy boui ioro, i ABi kabnyyku Ha opyromy Goui inoro.

KJV: And he cast for it four rings of gold, to be set by the four corners of it; even two rings upon
the one side of it, and two rings upon the other side of it.

4. N cpenan wecTbl U3 aepesa CUTTUM 1 06/10KWN NX 30/10TOM;
YNO: | BiH nopobuB aepxaku 3 akauiiHoro gepesa, i noobknanas ix 3010TOM.
KJV: And he made staves of shittim wood, and overlaid them with gold.

5. ¥ BNOXWN WeCTbl B KOMbLA, MO CTOPOHAM KOBYera, 4Tobbl HOCUTb KOBYET.
YMNO: | BiH noBCOBYBaB L AepXaku B kabnyykn Ha bokax KoBYery, Wob HOCMTUN KOBYEra.
KJV: And he put the staves into the rings by the sides of the ark, to bear the ark.

6. Ml coenan KpbllWKy U3 YACTOro 30/10Ta: ANHA ee ABa NIOKTS C MONOBUHOIO, a WpPUHA
nonTopa nokTs.

YMO: | Biko 3pobuB 30 WMpPOro 3010Ta, ABa NiKTi i1 NiB 4OBXWHA AOro, i NiKOTb i NiB WMPKHA
noro.

KJV: And he made the mercy seat of pure gold: two cubits and a half was the length thereof,
and one cubit and a half the breadth thereof.
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7.l coenan oByx XxepyBMMOB M3 30/10Ta: YeKaHHOM paboTbl caenan ux Ha 0boux KoHuax
KPbILWKW,

YNO: | 3poburB nBa 3010Ti xepyBrMUK, POBOTOI KyTOK 3p0bKMB ix 3 060X KiHLIB Bika.

KJV: And he made two cherubim of gold, beaten out of one piece made he them, on the two
ends of the mercy seat;

8. 0OHOro xepyBuma ¢ 0OHOro KOHUA, a Apyroro xepysrma ¢ 4pyroro KOHuUa: BblAaBWNMUCS U3
KPbIWKWX cOoenan xepyBMMoB C 060UX KOHLOB €e€;

YNO: | 3pobrB 04HOro xepyBmMa 3 KiHUS 3BiATU, a OAHOI0O XepyBuMa 3 KiHus 3Biacu. 3 Toro
Bika NOpobuMB TUX XePyBUMIB HA 060X KiHLSX MOro.

KJV: One cherub on the end on this side, and another cherub on the other end on that side: out
of the mercy seat made he the cherubim on the two ends thereof.

9. 1 6bINN XePYBUMbI C PaCNPOCTEPTHLIMM BBEPX KPbINbSAMMX 1 MOKPbLIBANW KPblNbSAMU CBOUMU
KPbILWKY, @ n1uuamm ceoumm 6binu [obpalueHbl] opyr K Apyry; K Kpbiwke [6binn] nuua xepyBuMoB.
YNO: | 6ynn Ti xepyBMMM 3 NPOCTATHEHUMIN [OrOPY KpUnamu, i 3aTiHioBanu CBoiMu Kpunamu
Haq BiKOM, a IXHi nMuUs oaHe 00 O4HOro; [0 Bika Bynn CXMNEHI NUUS TUX XEPYBUMIB.

KJV: And the cherubim spread out their wings on high, and covered with their wings over the
mercy seat, with their faces one to another; even to the mercy seatward were the faces of the
cherubim.

10. I coenan cTton n3 gepesa CUTTUM OIVMHOIO B ABa NOKTS, WWPUHOKO B IOKOTb U BbIWWHOKO B
nonTopa nokT4,

YNO: | 3pobuBs BiH cTONa 3 akauinHOro aepesa, ABa NikTi 4OBXMHA Oro, i NiKOTb WUprHa
oro, i NikoTb i NiB BULINHA AOrO.

KJV: And he made the table of shittim wood: two cubits was the length thereof, and a cubit the
breadth thereof, and a cubit and a half the height thereof:

11. 1 06N0XMN €ro 30710TOM YACTbIM, U CAEeNan BOKPYr HEro 30/10TON BEHEL;
YNO: | noobknanas Moro Wmpum 30710TOM, | 3p0OMB BiHLS 3010TOr0 AN HbOr0 HABKONO.
KJV: And he overlaid it with pure gold, and made thereunto a crown of gold round about.

12. n coenan BOKPYr HEro CTEHKW B NafOHb 1 caenan 3010TON BEHEL, Y CTEHOK €ro;

YNO: | nnwtey 3pobue BiH AN HBOrO B LOMOHIO HABKO/O, | 3p06OMB BiHLS 3010TOr0 HABKONO
ONs NNWTBW MAOro.

KJV: Also he made thereunto a border of an handbreadth round about; and made a crown of
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gold for the border thereof round about.

13. 1 BbINUA ONS HEro YeTblpe KoNbLa 3010ThIX U YTBEPAMA KONbLA Ha YeTbipex yrnax, y
YeTbIpex HOXEeK ero;

YNO: | BiH BUNUB ANst HbOro YoTUPKW Kabnyyku i3 301074, Ta i gaB Ti Kabnyykn Ha HOTUPbOX
KiIHUSX, WO MPY NOro YHOTUPbOX HiXKax.

KJV: And he cast for it four rings of gold, and put the rings upon the four corners that were in
the four feet thereof.

14. npu cTeHkax 6binun Konbua, 4Tobbl BNaratb WeCTbl AN HOWEHUS CTONA;
YNO: MNpw nuwTei 6ynu Ti kabnyykun, BKNafaHHs Ans gepXakis, WwWob HocuTn cTona.
KJV: Over against the border were the rings, the places for the staves to bear the table.

15. n coenan wecTbl U3 aepeBa CUTTUM U 0610 UX 30/10TOM AJ151 HOLWEHMS CToNa.

YMO: | nopobue BiH Ti AepXaku 3 akauiiHoro gepesa, i noobknanas ix 3010TOM, WOH HOCKTK
cTona.

KJV: And he made the staves of shittim wood, and overlaid them with gold, to bear the table.

16. MNoTom caenan cocynpl, NpUHaanexaswue K ctony: 6noaa, KaaunbHULbI, KPYXKU 1 Yawm,
4TOObI BO3MBATHL UMK, N3 YACTOrO 30/10Ta.

YMO: | nopobue BiH Ti pedi, WO Ha CTONI: MUCKW A0r0, | KaaAWNbHWLI A0ro, i Kyxni Moro Ta yatui

MOro, Wo HUMK NNTO, 3010TO WMpe.

KJV: And he made the vessels which were upon the table, his dishes, and his spoons, and his

bowls, and his covers to cover withal, of pure gold.

17. N coenan cBeTUNbHUK U3 30/10Ta YNCTOr0, YeKaHHbI caenan CBeTUNbHUK; cTebenb ero,
BETBM €ro, Yyaweyku ero, s610k1 ero 1 LUBeTbl ero [Bbixoannun] N3 Hero;

YIMO: | 3pobuB BiH CBiYHMKA 30 WMPOro 30/10Ta, POBOTOK KYyTOK 3p06MB BiH TOrO CBiYHMKA.
CToBn 1oro, i pameHa noro, Kenuxm noro, ryasi Noro i KBiTM NOro BUXOANNN 3 HbOTO.

KJV: And he made the candlestick of pure gold: of beaten work made he the candlestick; his
shaft, and his branch, his bowls, his knops, and his flowers, were of the same:

18. WwWecTb BETBEW BbIXOAMN0 M3 OOKOB €ro: Tpy BETBM CBETUMbHMKA M3 0AHOro 6oka ero u Tpu
BETBU CBETWU/IbHMKA U3 Apyroro boka ero;
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YNO: | wicte pameH Buxoauno 3 60okiB A0ro, Tpy paMeHi CBiYHMKa 3 04HOro 6oKy oro, i Tpu
paMeHi CBiYHMKaA 3 Opyroro 60Ky oro.

KJV: And six branches going out of the sides thereof; three branches of the candlestick out of
the one side thereof, and three branches of the candlestick out of the other side thereof:

19. Tpun yaweyku bbinn Hanofobre MUHAANLHOrO UBeTKa, S6N0KO 1 LUBETbl HA OJHOWN BETBY, 1
TpW Yaweykn Hanogobue MMHOANBHOrO LBETKa, S6/10K0 1 LBETbI HA APYrol BeTBM: Tak Ha
[BCeX] wecTn BETBSAX, BbIXOASAWNX N3 CBETUNBHUKA;

YNO: Tpn kennxu MuraanonofibHi B oOHIM pameHi, r'yasb i KBiTKa, i Tpyu MUrganonogioHi
Kenuxu B pameHi gpyrim, ryasb i keitka. Tak Ha WOCTK paMeHax, Wo BUXOOSATb i3 CBiYHMKA.
KJV: Three bowls made after the fashion of almonds in one branch, a knop and a flower; and
three bowls made like almonds in another branch, a knop and a flower: so throughout the six
branches going out of the candlestick.

20. a Ha [cTebne] cBeTUNbHMKA BbINO YeTbipe Yaweyky Hanogobme MMHAAaNbHOroO LBETKA C
sabnokamn 1 uBeTamu;

YNO: A Ha cTOBMI CBiYHMKA YOTMPU KENUXN MUTAANonoaibHi, ryasi horo ta KBiTku Moro.
KJV: And in the candlestick were four bowls made like almonds, his knops, and his flowers:

21. y wecTn BeTBEN, BLIXOASAIWNX U3 HEro, A610KO NoA NepBbiMM ABYMS BETBAMU, 1 S6N10KO Nopa
[BTOpPbLIMK] ABYMSI BETBSIMU, 1 1I6TIOKO MOA [TPETbUMU] BYMS BETBSIMU;

YMO: | rynsb nig nsBoma pameHamu 3 HbOro, i 'yasb nig ApyrMMn soMa pameHamm 3 Hboro, i
ryasb nig TpeTiMy gBomMa pameHamu 3 HbOro, y WOCTU paMeH, Wo BUXOOATb i3 CBIYHUMKA.

KJV: And a knop under two branches of the same, and a knop under two branches of the same,
and a knop under two branches of the same, according to the six branches going out of it.

22. 96N0KM 1 BETBMW UX BbIXOAWIN N3 HEFO; BECb OH [ObIN] YEKAHHBINA, LieNbHbIA, U3 YACTOrO
3onora.

YNO: IxHi ryasi ta ixHi pameHa Buxoaunm 3 Hboro. YBech BiH OAHE KyTTS WUporo 3010Ta.
KJV: Their knops and their branches were of the same: all of it was one beaten work of pure
gold.

23. W coenan K HeMy ceMb namnag, v Wunubl K HEMY Y NOTKW K HEMY, U3 YUCTOro 30/10TQ;
YNO: | 3pobuB BiH CiM NAMNaAoK [0 HbOro; a MOro WMNYMKK Ta AOro NoNaTtky Ha Byrinb 30
WMpPOro 3o0n0T7a.

KJV: And he made his seven lamps, and his snuffers, and his snuffdishes, of pure gold.
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24. N3 TanaHTa YUCTOro 30/0Ta caenan ero Co BCeMun NpuHaaneXxHoCcTaMu ero.
YMO: 3 TanaHTy WwWmporo 3010Ta 3pobuB BiH AOro Ta BCi AOro peui.
KJV: Of a talent of pure gold made he it, and all the vessels thereof.

25. /I coenan XepTBEHHUK KypeHUs N3 gepesa CUTTUM: ANIMHA €r0 NOKOTb U WUPUHA ero
NIOKOTb, YeTbIPEYrofbHbIA, BbllWMHA €ro ABa NOKTS; U3 HEro BbIXOAMUIN POru €ro;

YMNO: | 3pobuB BiH KaAWNbHOrO XepTiBHUKA 3 akauiiHOro aepesa, NikoTb AOBXWHA WOro, i
NiKOTb WUpWHA AOro, KBaapaToBuWii, a ABa NiKTi BUWMHA oro. 3 Hboro Bynu Koro poru.
KJV: And he made the incense altar of shittim wood: the length of it was a cubit, and the
breadth of it a cubit; it was foursquare; and two cubits was the height of it; the horns thereof
were of the same.

26. 1 06110XUN ero YACTbIM 30/I0TOM, BEPX €r0 U CTOPOHbI €ro KPYroM, U porv ero, u caenan K
HeMy 3010TOW BEHeL, BOKPYT;

YMO: | noobknanae BiH AOro WMPUM 3010TOM, BEPX MOro Ta CTiHW A0ro HABKOMO, Ta POru Moro.
| BiHLS 30N10TOr0 HABKONO 3pPO6UB.

KJV: And he overlaid it with pure gold, both the top of it, and the sides thereof round about, and
the horns of it: also he made unto it a crown of gold round about.

27.nof BEHUOM €ero Ha AByX yrnax ero caenan aBa Konbla 3010TbIX; C ABYX CTOPOH ero
caenan ux, 4Tobbl BKnaablBaTh B HUX WECTbI AN HOWEHUS ero;

YNO: | gBi 3onoTi kabnyykn 3pobre oMy nig BiHUS 1Aioro, 3pobus Ha 06ox Bokax inoro, Ha
BKNaOaHHs Anst AepXakis, Wob HAMM HOCUTK AOTO.

KJV: And he made two rings of gold for it under the crown thereof, by the two corners of it, upon
the two sides thereof, to be places for the staves to bear it withal.

28. WwWecThbl coenan u3 gepesa CUTTUM U 06NOXMN UX 30/10TOM.
YNO: | pepxakn nopobms i3 akauinHOro aepesa, i 3010ToM noobknanas ix.
KJV: And he made the staves of shittim wood, and overlaid them with gold.

29. VI coenan MMpo ONs CBSILEHHOr0 NoMasaHns U KypeHue 6naroBoHHOE, YNCTOE, NCKYCCTBOM
COCTaBnAoLWero MacTu.

YNO: | 3pobuB BiH M1PO CBATOrO NOMa3aHHs, i YACTe Kaanno naxouwis, poboTa pobiTHMKa
MacTu.

KJV: And he made the holy anointing oil, and the pure incense of sweet spices, according to the
work of the apothecary.
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